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This article identifies a set of Slavonic passages from Athanasius’ Orations
against the Arians quoted by Joseph Volotsky and Metropolitan Daniil in op-
position to the heresy of Judaizers. These writers are two of the three men
(the third one being Zinoviy Otenskiy who is examined in a separate study)
that cited Athanasius’ work as originally written in Greek and translated to
Slavonic in 907 (today preserved in ten manuscripts of Russian origin). This
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study is aimed at exploring the significance of this fact, and it also provides a
transcription and analysis of all the quotations by comparing them with the
text of the Orations in all known manuscripts.
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Pe3iome

Hacrosmas craths paccmaTpuBaeT BhiABAeHHBIe Y VMocuda Boaorkoro u mu-
Tponoanta Jdanunaia 1utarel u3 Adanacuessix «Ca0B TpoTus apuan». VIx co-
YMHEHUs ABASIOTCA ABYMs U3 TpeX MCTOUYHMKOB pycckoro CpegHeBeKOBbs (K
TpeTbeMy OTHOCUTCA 3uHOBMI OTeHCKUII, aHaAU3UMPYEeMBI B OTAeABHON pa-
0oTe), B KOTOPBIX IUTUPYETCS AaHHBLIN TEKCT, epeBeAeHHbIN C TPeuyeckoro Ha
caaBaHcKkuUit B 907 I. M cOXpaHMBIIMIICA B AeCATU PyCCKUX cCIIMcKaX. B crarne
ITOKa3aHo, 9TO B3ATHIe 13 Hero IUTaThl OBIAU MCIIOAb30BaHbI B TIOAeMUKe C epe-
CBIO KMAOBCTBYIOIIMX. I1aBHOM 11€ABI0 HACTOSAIIETO MCCAeAOBAHUS SIBASAETCS
paccMOTpeTh 3HadeHMe 9TOro (pakTa, a TakKe IIpeACTaBUTh HeITOCPeACTBeHHBIN
TeKCT IMUTAT U COMOCTAaBUTEABHEBIN aHAaAU3 IO BCeM U3BECTHBIM HaM CIIMCKaM,
cogepxamum «Ca0Ba TPOTUB apuaH».

Kniouesble C/1oBa
Adanacuit Aaexcanapuiicknii, VMocud Boaonxmir, mutponoant Jdanuna, ap-
Xyenuckorn I'eHHa W1, epech KMAOBCTBYIOIMX

It is commonly recognized that the Slavonic translation of Athanasius’ Orati-
ons against the Arians in our possession today was first copied to counter the
so-called heresy of the Judaizers active in Veliky Novgorod and Moscow in
the late 15th and early 16th centuries. It is much less known, however, that
there seem to be only three people who cited this writing around that time:
Joseph Volotsky (1439-1515), Metropolitan of Moscow Daniil (1492-1522),
and Zinoviy Otenskiy (d. 1571/2). Today, Athanasius’ Orations are preserved
in ten MS witnesses ranging from the late 15th to the mid-17th centuries, and
this study is aimed at exploring the issue of reception of this writing in Joseph
Volotsky’s and Metropolitan Daniil’'s own works. For the reception of Orati-
ons in Zinoviy Otenskiy, I would like to refer the readers to my other work in
co-athorship with Mikhail Shpakovskiy.! In the present article, I will examine
the context in which Joseph and Daniil used the Orations and the purpose for
which they quoted this work. In the Appendix, I provide the extensive quo-
tations cited by Daniil next to the Greek text of Orations and the specific MS
from which he quoted Athanasius.

! [Lytvynenko, Shpakovskiy (forthcoming)].
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Slavonic Quotations from Athanasius’ Orations against the Arians
in Joseph Volotsky and Metropolitan Daniil

1. Orations against the Arians and the Heresy of the Judaizers

Among the many works of Athanasius of Alexandria (ca. 296,/298-373), by
tar the largest and most significant theological work is the Orations against the
Arians, CPG 2093 (written between 339-345; henceforth CA I, I, III [Metzler,
Savvidis 1998; Idem 2000]). In the year 906, this writing, along with Athana-
sius’ Epistle to the Bishops of Egypt and Libya, CPG 2092 (written around 356;
henceforth Ep. Aeg. Lib. [Metzler, Hansen, Savvidis 1996]), was translated
from Greek to Slavonic by Constantine of Preslav in Eastern Bulgaria.? Since
then these texts circulated in the form of a single corpus and under the same
title Orations against the Arians,® in which Ep. Aeg. Lib. was given the name of
the Fourth Oration.*

Originally, Athanasius’ Orations were written to combat the so-called
Arian heresy that appeared in Alexandria in the early 4th century. Very
soon, that teaching spread throughout the Eastern part of the Roman Em-
pire, denying Christ’s divine nature and the Trinity [Behr 2004: 61-122]. In
medieval Russia, the same doctrines were rejected by the heretical movement
known in the church terminology as the heresy of the Judaizers. According
to Alexeyev:

Bo-1epBbIX, KUJOBCTBYIOIIME OTPHILIAN 60XecTBeHHOCTb ChiHa u CBsiToro Jlyxa
u format o Cesaroit Tpoutie («EAMHO roCnoOAbCTBO, eANHO 60XeCTBO Bb Tpou-
Ibl»), HO IIpY 3TOM Ipu3HaBanu bora-Otua («za He IOCJeAyely TeM, UXe BO
Orua BepyioT, a B CblHa He BepyloT»). Bo-BTODPBIX, epeTUKN OTPULIAJIA AOTMaT
0 6oroBormoneHny XprcTa B YeJI0BeYeCKuil 06pa3 u, Cie[0BaTeIbHO, BO3MOXK-
HOCTb M300paKeHUs1 U MOYMTAHKUS MKOHHOrO 00pa3a («U MOKJIaHsSeMCsl MKOHe
Cracose, BO IJIOTH HAMKCAHOMY 4eJI0BeKOJI061y Bory HaiieMy, H1 IPUBU/IEHH-
€M, HA MeYTaHueM, HO UCTMHHBLIM BOYeJIoBeYeHeM 1oZ06eH HaM O BCeMy, pas-
Be rpexa») [Anexcees 2012: 285-286].

The fact that both Arians and the Judaizers rejected the same fundamental
doctrines led scholars to believe that the initial copying of Slavonic Orations
in medieval Russia was related to the rise of the heresy of the Judaizers (e. g.
[CmoprynoBa 2001; Topunra 2012]). Several facts substantiate this point.
First, Athanasius’ name figures in the letter of the Novgorodian Archbishop
Gennady (1410-1505), in which he inquired of the former Archbishop of

2 The First Oration (based on two MSS) is published by [Vaillant 1954]. The Second and
the Third Orations (based on two MSS) are published by [ITenxoa 2015; Eadem 2016].
The Second Oration (based on all known MSS) is published by [Lytvynenko 2019]. One
later ms [Sin994] is published by [Weiher et al. 2007].

3 In addition to the four Orations, the Old Slavonic corpus includes a pseudo-Athanasian
text Epistle on the Celebration of Easter, published by [Penkova 2008: 279-303]. This
writing is a translation of the Homily on Easter VII (CPG 4612) attributed to John
Chrysostom. The Greek edition is available in [Floéri, Nautin 1957: 111-73].

4 Not to be confused with the disputed Greek Oration IV in CPG 2230.
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Rostov and Jaroslavl’ Ioasaf (died in 1514) about whether he had “Athanasius
of Alexandria” among his books. The letter (sent in the year 1489) expresses
his concern over the increasing growth of the Judaizers, and in the frequent-
ly-quoted passage Athanasius comes second in the list of twelve other books:

AA € AM Y BA B KHPHAORS, HAH B (JJA‘)O(J)O’T‘OB’E HAH HA ICAMENNO, KNHIH, CCAMBECTP'D MANIA
phicichl, AA Ac})ANAceM AAeeATPEHEKEI, AA CAORO KOMbI npogsv'rey‘\ HA HORORABABLLSI) epech
NA BOPSMHAK. AA nocAanie cﬁo'r'mz\ NATPIAPKA, KO KISt Boyncx BOAPAPBCKOMYE, AA Npp—
VhOTRA. AA BhIRA. AA u,p'rez\ AA NPH?H. AA MéNANAP'b AA 100y CVPAKOBB. AA AOTHKA. AX
AEWNHCEH A‘)GHAWPH ZANE T KNHIH, o epe'rmco € [Tro730: 252v].°

While the passage does not mention the Orations (referring only to the name
“Athanasius of Alexandria”), it is quite likely that Gennady meant precisely
this work, for he had it copied by Dmitry Gerasimov (preserved in Pog968)¢ in
the same year as he wrote his letter to loasaf.” The letter states that “heretics
have all these books” (zanie T icnmrn, oy epe'rmco &), which probably implied that
having the same titles among the faithful was all the more important.

Second, we have an important piece of information recorded in the colo-
phon of the scribe Timofey Veniaminov, who made another copy of the Ora-
tions in Novgorod in the same year, 1489 (preserved in Vol437).8 It says that
the work of copying was occasioned by the rise of heretics that attacked the
doctrines related to Christ’s deity and the Trinity:

5 This passage has been published multiple times (e. g. [Tomennepu 1999]). Since
no answer from Ioasaf has survived, scholars dispute whether Gennady’s letter was
intended to request these twelve books from Ioasaf, or rather to provide them to him if
he lacked any [Ibid.]. In my view, the second of these options looks more likely: instead
of requesting the books, Gennady wanted to check which of them Ioasaf already had, so
that he could provide those that were lacking. This can be supported from the fact that
Gennady commissioned his scribes to make copies of different writings and then sent
them to the main monastic centers in Russia.

¢ Rab fS Ll, I_], Z I'I‘)I/I BEAHICHI KNAZG MBANHE W HRANE B €ro. I'IPM APXIGI'IKI'I’S NOOY‘ FOPWLI,KO PeNANTH.
NAMHCANA Ebl KNHPA ¢ia A,O,ANACIH AAGQANAPI)CKLI B BEAHKOMB NOK'E[‘O?OA’B BB BAAABITNE ABOP’B
MOBEABNIEMB ATAKONA I"CPACI/IMA MOMOBKH. A MHCAAD BPAT’I) €ro MUTA. A MHCANA ¢B CI'II/ICI(A ¢ CTAPLIG
ICNHIH ¢ EOA[‘APbCKIG A MMCATH €CMH REABAB CAORO BB CAORO. B ﬂPGY’I‘N&N WBHTEAb ﬂt‘r"l‘bl@ E[‘OM'T‘?M
H YWAOTKO‘)L{A ICH‘)H/\A Y r¥mend MAKA‘)IIO H Z BPATBGW FGPACI/IMGLI,I) MOMORICA €A Bit0. MOMANHTE
MA BB C'T‘bl CBOH MA'LKA A NAMHCANO W CMHCK'E BB, G CAORBE 0 I'IPAZNI’ILI,'E NACXbI. ThlS Colophon haS
been published multiple times (e. g. [©oukuy 1977]: 33-34]). For the ms description,
see [Vaillant 1954: 12—14; ITenkoBa 2015: 126-145].

7 The letter is published with a brief introduction and ms description in [Ka3akosa,
Jlypbe 1955: 315-320; the passage in question is on p. 320]. The dating of this letter to
the year 1489 is based on the only surviving MS that contains this letter [ Tro730: 252v],
stating: R atro 8. 0. 7 @*GBP&, KT [CA, IGE. ipeneaxh cie mocaanife.

8 This MS is often inaccurately dated to the year 1488 based on the colophon in [Vol437:
217v], stating that the scribe “wrote it on October 16th in the year 6997” (nuca nocagnero
¢Ta 36 ¢&; §3 ro owngpio. 15.). However, since besides the year (6997), there is a clear
indication of the month (October), our starting point should be the year 5008 = 1489,
not 5009 = 1488. On this system of chronology, see: [Bepexkos 1963: 28-41].
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R TO A'BTO 3A6c¢ BB npeMM"sNHT\R‘! TY Ne¥NoAeW(e) MNO3H CLIENNHKBI W ATAKONH; H B H?OC'T‘I:I
AWATH ATAKH IABHAHCA CKREPNHTEAH NA &”EPX NENopovHEI0 BEAMKA BEAA MOCTHIAA r“)f\ ce
M ICOAMICA TMA M TYrA NOCTHKE MBCTO ¢¢ CTSH0 B'EPX nfz\soc/\zmm PO 3ANEYATABIIA eTin
WIH CeAMB CBBWY; NPONOBTEAH WA M THA M TTTo AXA BB 'r|>u,n N BIKTRO NEPA3ABANMO
[Vol437:237%].°

The passage ends by stating that the heresy was exposed by Gennady who set
out to confront it: N& gaciop’s HenABHHeA 0 53 BATTH; AXA TTAAR. NpELTHINNBI ApKienHeid
PENAATE; WENAKHA H epeTHTECTRA 3a0ABHeTRO [VOI437: 237v].10

2. Orations against the Arians in Joseph Volotsky's Writings

After Gennady’s death, his cause against the Judaizers was taken up by Jo-
seph Volotsky, who is also our main source of information on this movement
[Anexcees 2012: 292-382]. He clearly recognized that they considered Christ
to be less than God (coasaax¥ xSaeni 1 oynuvikeni na X& Bra) and rejected the equ-
ality of the persons of the Trinity (camonponsgoant Meepriuaca CTHIA eAHHOCSIINBIA
Th pusi) [IIpoceemumens 1896: 516, Cnoso 15]. Apparently, based on this fact
he treated the heretics as new Arians (Apic nogbm) [IIpoceemumens 1896: 42,
Cka3zanue], complaining that they brought back the old heresy. Taking sup-
port from the Life of St. Anthony (another major text composed by Athanasius
and available in Slavonic as early as the 9th century) [JIutBunenxo 2017], Io-
sif sought to condemn the heretics in the same way as Anthony did the Arians
in his own time:

IAICO ALLE HE MOAOBAETE HNOKW 0c¥:KATH NH EETHICA NHiKe WeTYNNHKA, TO KAKO BEAHICIH
ANTONIH 0c¥iRALLIE HX'B; FAALLIE BO 0 ePe'rMu,rE, FAKO CAOBECA XD AKTEHLLIA RAAA 3MIHNA:
oyﬁmmn Ke CROA RCEMAA NAKA3ZYA, IAKO AA NH KOEMo Ke nP'l'oqueN'l'A HUMETB ¢ MEAECTIANBI H
co ApiANDI H ¢ NpovHMH ¢peTHicH [IIpocsemumenn 1896: 498, Croso 15].

Naturally, Athanasius’ Orations would have perfectly fit the occasion if Joseph
felt the need to use this work as a prooftext against the Judaizers. For what
it is worth, he quotes Athanasius fourteen times (of which half is from his
genuine texts and half from the pseudographia), and he mentions the name
“Athanasius” over thirty times [Lytvynenko 2015-2016]. Yet, he makes only
two references to the Orations. The first one is rather indirect, retelling the
account of Arius’ death of which Athanasius writes in his Fourth Oration (=
Ep. Aeg. Lib. 19):

% See the photographs of this colophon in [®onkuy 1977: 32].
10 See the photographs of this colophon in [Ibid.].
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IIpoceemumens 1896:
524-525, CnoBo 15

Fourth Oration = Ep. Aeg.
Lib. 19 (from [Vol437:
212v-213r])

Ep. Aeg. Lib. 19 [Metzler,
Hansen, Savvidis 1996: 59]

M cRUABTEALCTREETE BAKNNBIN
AAegAN,A,?'L nATPTApx'L

[SoMCTANT NA PPAAA, HKE BALLIE B
MocTS TEPIBAHR BCETAA, H B
MATBAX NPEBLIBAA BBINY.
€raake BBICTh COBOPB HA
ZAOYECTHRAO Ap'l'/.\, H no
ste?m”NTH €r0 NATATB KAATHCA
AECTNO, A Né HCTHNNO, W
BAMOYTHRAIM LTPA IKoneTaNTHHA
MOAALLIE, AICO AA MOBEAHTD
I'I?'I'A'I‘I/I €ro NA MOKKAANTE, LTPI) Ke
NoREA'E AA@QAN,A,;)X npiaTH Ay'l'/,\
NA MOKCAANTE, AAegAN,A,ﬂ xe,
RBABIM A?'l'ego ZAOABHCTRENOE T
ZAOTECTHROE ICOBACTRO, HE
CMBALLIE I'I‘)TA’T‘I/I €ro NA OBL|IeNTe U
LTpA npecAXLum'M TAKOBAMO Né
XOTALLE, H B Ne,A,oyM'lsNTn BALL, |
ABie MATBAMH H BABNIEMB H
CACZAMH TENABHLLMMH H MOCTOMS
BLIEA€T'A MATRENHK' K0 BALLE
X8, Ko AA COTROPHTB MOAEZHNOE,
OYCABILLANA iK€ BbICTh MATRA
¢ro, | ABie PAZC'E,A,GCA AP'I'G.

IKONTHNA Ke A?'I'GBA.
EAMAXKE N¢ BB npoc'r‘}s' Bh.
TOro A'BAMA M MOBBCTH
AOCTOMNA he €VCeRIERE BO
wA NPATALIMM BBRECTH
¢ro R LTPICOB. €rHeKo

K€ KONCTANTHNA MPAAA
AAEBANAP MIPAALLE, APTH
Ke MORAALLIE NEKeto; M
MpeLIeNnH €V'CeRIERBIMM,
c¥BOTA ke BBALLIE; H
NAABALLIECA NA XTPTA B
AMTXPPTN I'I‘)TI/I']‘I/I. MHNOIA
Y80 TSrA. W NBMb ¥B0
MIPECTALLHM. AAegAN,A,PX
e MOAALISCA. NO b
¢¥AiH BbIRE; RBZP'E NA
WEBHAALLIH. Ne ¥B0 ¢BANLLE
ZALLAO B'BALLE. H BB
¢ATNO LLié ZAXOAA ABAMA
TS CNAAECA. H WB0EM.
KOMKANTA e M KHROTA;
ABi¢ AHLLIEN BbICTb.

T0 8¢ Ttéhog Apeiov, Emel
W) GmAdg Yéyove, Std
T007T0 %ol SuyyNcEwg
ALY EaTL. TMY Yap TEPL
EbcéBiov dmethodvtoy
eloayoyely adTov eig Ty
éxxAnatioyv 6 pév émioromog
thc Kwvetavtivoutoiewg
ANéEavSpog avTéleyey,

6 ¢ "Apetog éddppet
Blo xat Talc dmethale
Ebcefiov: adBpotov yop
7y, xol Tpocedbro TH

€E7)c suvayeadat. ToALG
Tolvoy &ymY v Exetvwy ey
gmethodvtwy, AleEavipou
¢ edyopévon: dAN 6
®OPLOG XPLTTS YEVOLLEVOS
éBpdfevace nata TV
gobvtwy. obmw Yap 6
Hktog €30 xal ypelog adToOY
ehxusdang eig Tomoy éxel
ROTETEGE Ral APDOTEPWY
THE Te xowvwving xal Tod
Cijv eddg otephdn.

From the above table, it is clear that Joseph’s account is lacking the fact that the
story took place on Saturday and that Alexander was threatened by the Euse-
bians who intended to force Arius back into the church. On the other hand, Jo-
seph’s version adds a few elements that are missing in the Oration: it says that the
event took place immediately after the Council’s condemnation and that Arius
repented (though not sincerely), pleading to the Emperor Constantine to restore
him. The motif of repentance is also missing in the classical patristic descrip-
tions of Arius’ death: Athanasius’ Epistle to Serapion on the Death of Arius [Opitz
1940: 178-180], Panarion of Epiphanius of Salamis [Holl 1933: 146-147], and
Rufinus’ Church History [Schwartz 1908, 1.13-14]. Nothing is said of Arius’ re-
pentance in the two Lives of Athanasius, of which at least one was familiar to Jo-
seph, who directly mentions it [[Ipoceemumens 1896: 442, Cnoso 11]. The one
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text that does refer to Arius’ repentance is the Chronicle of George Hamartolos
[Mctpun 1920: 344] (available in Slavonic since the 11th century), but there is
no evidence that Joseph used it for his account of Arius’ death.

Another reference to the Orations comes when Joseph considers the issues
of biblical interpretation. This time, Joseph clearly refers to the statement from
the First Oration 1.54, but instead of giving a direct quote, he paraphrases it:

IIpocsemumens 1896: 406-407, | First Oration (from [Vol437: First Oration 1.54 [Metzler,

Crnogo 15 54r]) Savvidis 1998: 164]
TIWTEEHW 0Y'BO €CTh. HikKe MOBAET iKe IAKoKe. 0 Sel 8¢, (g éml wdhong Tijg
BOKCCTRENAA MHCANTA PASAMETH | Bee BKIA KNHPA. A0 ¢ Yelog ypapiic Tpoornel
XOTALHA. PATH BEAHKIH ch>0NAc'|'e, TROPHTH. H HEKA Ae TaKoRe | TTOLELY ol &WY%O!%V gatuy,
HETA3ATH ¢B MHOPBIME M & ce BT B Neke Bpema | 00T o gvtadda xad} By
WIACTEOM MAOADI H AHLA H l’% ANA. M AHLLE H MPHTYA. elmey 6 AT6oToN0S RaLPOY
OYMIZ PAROLYIARO. Cero pAAM PATH | easke pA HANHCAA ¢ ghpio | %ok TO TP6GWTOY ol TO
B2KTRENBIH ATIA, IAKO TTHCMW pAZEMERATH. mpdypo Somep Eypade
SMPBIIBBAAE, TLoT®dS ExhopBdvety.

Joseph modifies Athanasius’ triplet gpema n anue u npurea (xopés, Tpdypa,
npbécswrov) by changing the first and the third words to his own: naoas! 1 anua
n oyms. Whether deliberately adjusting this passage or borrowing an already
revised version from elsewhere, it is evident that Joseph had the same concern
as Athanasius: ignoring these three aspects could lead one to heresy.

While the evidence that Joseph used the Orations is quite scarce, we do
know that one of the ten Mss containing this text (i. e. Vol437, copied in 1489)!
used to belong at some point to the Iosifo-Volokolamsky Monastery directed
by Joseph from 1479 to 1515. Written initially in Novgorod, this very ms was
later used by Joseph’s disciple and successor in the Iosifo-Volokolamsky Mon-
astery, Daniil, who later became the Metropolitan of Russia (1522-1539).

8. Orations against the Arians in Metropolitan Daniil's Writings

Sometime either in the 1520s'? or 1530s,'* Daniil composed the so-called
Sobornik in which he placed five extensive quotations from Athanasius’ Third
Oration (see Appendix, col. 3). In the year 1531, he used the same quotations
to draw up a polemical writing, conventionally called Sudnoe Delo Vassiana
Patrikeyeva (see Appendix, col. 4). The context in which Daniil quoted Atha-
nasius was his polemic with Vassian Patrikeyev (ca. 1470—after 1531), whom

1 First described by [Mlepom. Mocud, 1882: 73-74], and later by [@onku 1977: 26-37].
12 This date is suggested by [Kyposa 2020:145].
13 This date is suggested by [Crapuxos 2014a: 12, n. 13] and [XKmakun 1881: 321].
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he accused of teaching a heresy that believed Christ’s body to be immortal be-
fore his resurrection (epect neTatHomtnMoyto). According to Daniil, that heresy
undermined the reality of Christ’s Incarnation, and he argued for a doctrine
that recognized Christ as fully God and man: pa nuieTw soy A EPETHICE. H A NHKTO
ﬂ‘)II/IIVIG Z}\OYN H HAPO\/‘SNOYIO epeu) NG'T‘NBNNOMNI/IMOYW NO AA BCAKD K'BPO\}’G H UCMORBAAET,
CBREPLLIENA TO BI', W eBBBpLIENA TO PAKA [S0b197: 121v].

Today, Daniil’s Sobornik is preserved in nine MSS, of which the best one is
Sob197,and it is available in the edition by Zhurova [Kyposa 2020: 471-836].
The text of Sudnoe Delo was published by Kazakova from Sud17 [Ka3akoBa
1960: 285-318], and it is our only source that contains this text. Even though
Daniil’s quotations are too fragmentary for a thorough collation, they have
given me enough evidence to establish the fact that he cited them from Vol437.

As it is shown in the first set of examples marked with the MSS sigla for
the twelve witnesses that contain Athanasius’ Orations,'* Daniil’s quotations
(MN) follow the group DEFGHKL, in which D is the MS from the Iosifo-
Volokolamsky Monastery:

Quot. 2 | 1ao 82 OBo euX] ABC, iako omitted in DEFGHKLMN, 8t &v éxotépe TodTwy
Quot. 2 | neano eets] ABC, eetb nucano DEFGHKLMN, véypamtot
Quot. 2 | e axe] ABC, cia DEFGHKLMN, tabta drep

TBOPALLITA ABAA oT1'va] ABC, wva ’I‘KO‘)AUJX ABaA DEFGHKLMN, 1totobvtog ...
o Epya Tob ToTpde

CAogo Bo MABTH BbIcTh| ABC, 50 omitted in DEFGHKLMN, “6” vép “Adyog oépt
éyéveto” yvmoxete

Quot. 3

Quot. 4

™ Bo nave AocTona] ABC, so omitted in DEFGHKLMN, éEiémiatog Yép 0btog
TIYWORETE

Quot. 5

Whenever D offers readings that are different from EFGHKL, Daniil’s quota-
tions keep following D:

Quot. 1 | k Tom¥ Eec'rfrrm] ABCDMN, ko sec'r’?'rNA EFGHKL, Aotmtov drade

Quot, 1 | ™ cBoeMA cwrherem] ABCEFGHKL, no cgoemd c¥uicteS DMN, xaté Ty Eautiic
"7 | oty

Quot. 3 | wms ne gpoyere] ABC, ne RpYere mn DMN, ne gispoyere EFGHKL, épol p) matednte
Quot. 4 | awrre Al Tropii] ABCDMN, aujie Al Teopa EFGHKL, &i 3¢ ot

Quot. 4 | guanre] A, guptre BHL, gupnTe CDMN, rupt EGK, RUANT F, Yivioxete

Quot. 5 | vawa] ABCDMN, vawn EFGHKL, ©6 Tot1plov YIVhoxeTe

1 Pog968 (A); Ovc791 (B); Nik59 (C); Vol437 (D); Sin20 (E); Sol63 (F); Sof1321 (G);
Tsal80 (H); Sin994 (K); Ovc99 (L); Sob197 (M); Sud17 (N).
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This situation reflects the results of my fuller collation of the entire Third Ora-
tion, from which Daniil borrows the quotes. First of all, my collation shows that
ABCD were independently copied from the now lost Old Bulgarian protograph,
and second—of these four, D is the protograph for E, and E is the ms that forms
the group of five other witnesses that ascend from it: FGHKL (Lytvynenko 2019:
37-48). When we add Daniil’s quotations to the picture, we find the material
that is of secondary importance for establishing the protograph (due to it being
a descendant of D), but of vast importance as a witness to the history of the text.
To appreciate Daniil’s quotations as this type of witness, we should briefly look
into the way they function in his Sobornik and Sudnoe Delo.

In Sobornik, the quotations appear within the Oration on the Incarnation of
Christ (w ganaowpenin Fa nawero 1ca Xa), which is the fifth and largest Oration out
of the other sixteen in that writing (ff. 119-204). According to Starikov, this
Oration can be divided into three major sections [Crapukos 2014a: 10—16]. It
begins with the idea that Christ assumed true human nature as opposed to a
belief that he only seemed to be human. This point is supported with biblical
and patristic texts that speak about Christ having a true human soul and the
fact that his body was mortal before he was raised from the dead, yet immortal
immediately after. This is followed by the second section, where Daniil offers a
detailed analysis of various heretical movements, in particular, Gnostics, Mar-
cionites, Manicheans, Arians, and Monophysites. They are said to have distor-
ted the doctrine of Christ’s Incarnation and for that were condemned by the
conciliar decisions of the Church. In the concluding section, Daniil discusses
the so-called hypostatic union (a Christological formula concerning Christ’s
two natures united in one person from the Chalcedonian Definition in 451), as
well as the Incarnation, with relevant support from the Church Fathers.

Within this structure, Athanasius is quoted twice, and all the passages
come from the Third Oration (see Appendix, col. 3). First, we have a pass-
age from CA II1.57.30-58.1-8 (ff. 129r-129v) in the first section of Daniil’s
writing. Here, he uses Athanasius to argue that resurrection rendered Christ’s
human body immortal. The next place where Daniil quotes Athanasius is in
the third section. This time, he cites a set of passages placed one after another
in the following sequence: CA II1.56.1-11 (ff. 176r-176v); CA I11.55.11-16 (ff.
176v-177r); CA I111.32.1-19 (ft. 177r-177v); CA 111.34.1-14 (ff. 177v-178v).
These quotes are employed to explain how Christ, being God, could experi-
ence bodily passions and undergo sufferings necessary for the salvation of
man. In this scheme, Daniil appropriates the Athanasian texts with a twofold
purpose: first, to affirm the traditional doctrine of Christ’s two natures united
in one person; and second, to explain how this relates to the doctrine of salva-
tion. In short, Daniil wanted his opponents to realize that incorrect Christol-
ogy (first quotation block) inevitably led to an incorrect soteriology, making
the salvation of man impossible (second quotation block).
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In a simplified form, the same motifs that we find in Daniil’s Oration on the
Incarnation of Christ are reiterated in his Sudnoe Delo. He changes the order of
his arguments and shortens the quotations from the Scriptures and Church Fa-
thers, though not from Athanasius. It is possible that such modifications had to
do with the nature of this work written as a type of stenographical record from
the court trial against Daniil’s opponent Vassian Patrikeyev [Ctapukos 2014a:
19-21]. He cites the same passages as in his Sobornik but arranges them differ-
ently (see Appendix, col. 4). The first set of quotations appears in the midst of
other patristic texts directed against the heresy of monophysitism: CA II1.56.1-
11 (ff. 355v-356v); CA II1.55.11-16 (f. 356v); CA II1.32.1-19 (ff. 356v-357v);
CA I11.34.1-14 (ff. 357v-358v). The second passage quoted from Athanasius
is CA I11.57.30-58.1-8 (f. 423v). It comes in the very last folio of the codex and
ends abruptly, preserving only part of the text. Daniil uses this passage to sup-
port his claim that Christ possessed two natures united in one person.

It is worth noting that Daniil consistently selects the quotations from
Athanasius’ Third Oration, and not from either the First or the Second Orations.
In contrast to the first two Orations, whose emphasis is distinctly Trinitarian,
the Third Oration is much more focused on the issues of Christ’s Incarnation.
During the Christological controversies in the 5th and 7th centuries, chap-
ters 25-56 of the Third Oration circulated in Byzantium as a separate writ-
ing [Mereschini, Norelli 2005: 34]. Therefore, the fact that Daniil drew from
the same chapters for his own Christology should not be surprising. Rather,
in citing these passages, Daniil followed a well-established tradition that saw
Athanasius as a helpful resource for resolving the Christological issues.

In conclusion, both Joseph Volotsky and Metropolitan Daniil provide some
beautiful examples of the reception of Athanasius’ Orations against the Arians
in medieval Russia. Their careful selection of quotes from the Orations shows
that a 4th-century text was able to serve the purposes of the new context, in
which the heresy of the Judaizers undermined the same doctrines that were
denied by the Arians. My collation of Daniil’s quotations has shown that he
drew them from the Volokolamsky ms, which was probably available to him
during the time he served as abbot at the Iosifo-Volokolamsky Monastery. Be
it as it may, the fact that both Joseph and Daniil found it helpful to employ the
Orations shows that Gennady’s desire to make Athanasius available in the first
place proved to be highly effective.

Appendix

The table below offers five quotations from Athanasius’ third Oration in two
works of Metropolitan Daniil: Sobornik and Sudnoe Delo. They are placed in
col. 3 for Sobornik (marked as M) and in col. 4 for Sudnoe Delo (marked as N).
For comparison, the same passages are also given from the Metzler-Savvidis
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Greek edition in col. 1, and from Vo/437 in col. 2, which I believe to have been
the codex from which Daniil copied his quotations. Unlike Zhurova [Kyposa
2020:571-572,603-605] and Kazakova [KazakoBa 1960: 302-304, 318], who
published Daniil’s texts in modern Russian script, I transcribed Daniil’s quo-
tations in Slavonic, keeping them exactly as they appear in the manuscripts.

QUOTATION 1

CA I11.57.30-58.1-8

Vol437(D): 185v-186r

Sob197(M):129r-129v

Sud17(N): 423v

Tov a6y cov iSely
Stopdopdy”. "Enpere
Yép, ©doptiy oboay
THY GApRa, pPNHéTt
®OTR THY EaVTHIE QOGLY
LLEVELY VTN, BAAG
SLo TOV EvBLaaLEVOY
adTy Adyov dgdop-
Tov Stapévely. Q¢ yop
aDTOS, YEVOP.EVOS €V T®
NPGHY COPLATL TE NOY
guipnooto, 0dTwg Nyels
Sekdpevol tobtov g
mop’ éxelvov petohay.-
Bdvopev ddavasiog.
Mdtnv toivuv axovdai-
Ceadat wpoomotobvrat
%ol pxpo vooloty ot
‘Apetopavitat Tept

ol Adyov, el Yéypa-
wTat, “étapdydn” wol
“Exianaey”. "Eolxaot
Yo pnoe avdpwnivny
alodnaty Eyew, dyvood-
YTES T TV GvIpOTWY
©bGLY %ol To To0TWY
Bt 810 xal Aoy
&det Jawpdlety, ot v
ToLahTY) TaGY 00T Gp-
® v & Abdyog, nal obte
éxmhve Tobg émtfou-
Aebovtog odte éEedinet.

n‘)’ﬁsnoMX CROEMY
BHUABTH HCTABNTA.
MOBA|LLIE BO TABNNE
¢SLIM NAOTH; $ike Ne
WCTAATH €H| No cRoemY
cB1fieTRY CKPTIFE. o
3 WBAGKLLAMO|cA B
NY CAORECE, BEC TAA
MPEELIRATH, 1AK0 BO ¢A|
BbIRB B NALLIE TEAS;
NALLIE KCGH,&?A;KAA'L%.
Ta|Ic0Ke Mbl npHemLLIE
ero; EGCNTP’I‘TA ero
nprvatpaemea| Bez
¥ma 8so TROPATCA
BAA3Nb NPIHMATH,
nx¥lat ?AleM'BFé
APHONEHCTORNTH W
CAOBECH| ALIE MHCANO
& RB3METECA 1
NAAKACA. MNB|AH

50 ¢¥'. NH YATCIcAA
ECTECTRA HMSLA;

Ne ?‘)Alaéin/rsrotue
CTPeTH AVOKTA. H
CROA H. HXKe AB|AMA
NAYE AOCTORLLE
PIOAHTHCA RAICO BB
TaIcon c'rpA;?(ELun
NAOTH, B'EALLIE CAORO.
M Ne BB3|BpANHA &

RBCTARLITHM NA Nb; NH .

MOK BB AA'E. NH AACH
Ke n‘)n’énolMoy CROGMOY
BUABTH HCTABNTA.

Mo, |BALLIE B0 TABNNE
COYLI NAOTH, 0y3k| Ne
OCTATH € 10 CROEMOY'
cXLuec’rBoyl CIVT])’T‘N’TS.

NO ZA OBAGICLLIATOCA

B NHO| CAOBECE BE TAA
MIPEBBIRBATH, IAKW Bo|
[129v] camz BbIRD

B NALLIE TBAE NALLIE

BO€ 10| APAKAAD €CTb.
TAKOKE H Mbl I'I‘)'I'GMH|UJG
€ro. BECMPTIA €ro
MPHYALIAEMCA. BE|Z
OY'A OY'EO TROPATCA
BAAZNb np’l‘nMAI’rM,

M XOYAS PAZOX‘M'RPTO
APTANG ZAWI?'f‘HE'l'H w
CAOBECH. ALLIE MHCANO €.
RB3 |[MATECA H MAAKACA.
MIEAH soAco\f'r"I N
PABYKAA ETRA HMOYL{IA.
Né ygzoylwmouje CT?TH
PARPICBIA; H CROA HXB.
| MxKe ABAMA Nave
AOCTORALLIE PHOAN|THCA.
1AKO B TAKOREH
CTPA;KAXLu'l'I NAOTH
B'BALLIE CAWRO. H N¢
masgzxnal €CTh

[Metzler, Savvidis 2000: [’Kyposa 2020: 1-572] | [Kasaxosa 1960:
370] 318]
[ept tobTou ot AafBid | [185v] o Tomike [129r] geailicA adpanacia | [423v] ReAmicd|
dadder “obx éyxata- H ANB| Noe Ne ® cAOBA € HA Agianb! | acponacia
Aetderg Ty QuYNY LOL | WeTARMILK ALTA MoA | O TOM e H ARA Mo, W cA0RA eke
eig d8ny 003 dwoelg BB AAS N AACH kel NE 0CTARHLLK| ATUY HA APHA b1

ABB noeTs.
HE WTABHLLM
A|uwoy Moro Bo
AME NH AACH ke
n‘wlnoA%Nomoy
CBOEMY BHTH
ﬁITA'ENHe.
[opoBALLIE BO
TABHE| coyt]ié
NAOTH 0yKe
Ne WTATH|
er 110 ?soemoy
cYueerroy|
CMpTHE HO 72
WAEKBLLIENOR |
B IO CAOBECE.
B¢ TAR
ngesmlme’rb.
IAKOKE BO CAMB
BbIRB B NALLIEMB
TBA¢ fILLE Bee
n’Byo ’KAAO €Tb
TAKOAE H Mbl
ngueleme ero
BEMpTHE €0
I'IPI/IYA|L|_IA€M’LCI-A
B€ 0yMA 0y'50
'I'BOH)AT’BCA

.
BAAND
npuiMaTH| 1 Xoy
PAZOYMBIOTE
ApHIANe
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CA I11.57.30-58.1-8

Vol437(D): 185v—-186r

Sob197(M): 129r-129v

Sud17(N): 423v

Aoug xwiboag drodo-
vely, ol drodovovtog
éyelpog éx T®Y vexp®v,
SAN Mvelyeto ThoyELy
0 (Btov apa. “Awe
Tolto Yap %ol EANAu-
Jev”, ¢ wpoelmoy, va
copxl Tddn xal AotTov
Grodng xal addvatog 1)
oapt xataorevacdi

HN'EMb XMpeITM; H
Xmepmﬁ RBCTARHRD W3
n./Tp'rsﬁl. NO nonY| LaLue
[1861] erpanaTh
cROEMY TBAY. Toro

B0 A'BA|MA H npHAE
1AKO peico: Aa naoTito
noc'rfwﬁe'r.l H K ToMY
BECTPTHA H BECIPTHA
A0 C'L’T‘BOPGNA' BYA¢

M MOTbIH. RABPA|NHEBIH
MBI Oy MPETH. 1
oyme‘flmﬁ BRBCTARHRE HZ
M'_f"l‘Bl:l. HO Non[LpaLLe
CTPAAATH CBOEMOY TEAY.
To| A'BAMA H npinse
KW Pel&. AA NAOTIH|
MOCTPAKAL. H 1€ TOMOY
s%cw*?w*NAl H SSGCM‘)'T'NA

. "
NAW CBTROPENA BRAL.

[Metzler, Savvidis 2000: [’KypoBa 2020: 1-572] | [Kasaxosa 1960:
370] 318]
XOTO TV GVOLPOOVTWY | MuALLE SEHRA|IOLIN, A | RBCTAIOLIMME HA Hb. NH [MS abruptly
%OthCSP BUVO'CMS\’OG 0 &A= | WMol RB3B)ANHRBIN MLIA| e oysuBAroLuﬁ, A ends here].

QUOTATION 2

CA I11.56.1-11 [Metzler,
Savvidis 2000: 367-368]

Vol437(D): 183v-184r

Sob197(M):
176r-176v [XKypoBa
2020: 603-604]

Sud17(N):355v-356v

[KasakoBa 1960:
302-303]

"Edet 8¢ dxobovtog péy
abtode, “Eyo xal 6
[Tatnp &v éopev”, piav
opav Ty YebTnTa xol
0 (8tov Tijg odalag Tob
[Matpog, axobovtog

o0& 10, “Exhavce” nol
o Gpoto Tadta Tod
ompatog iBto Aéyety,
WLEALGTO BT €V EXATEPW
To0TwY Eyouat THY
depoppny ebroyov, 6Tt
T6 ey ¢ Tept Ocol
Yéypamtat, T 88 St
0 avdpwTvoy adTod
adpa Aéyetat. 00 yap
v GowP.ATw To TOD
GOULOTOS & EYeYOVEL,
el pi) oBpa AaBov 7y
@doptov xol JynTov —
Yoo yép Ay ) dyto
Mopto, & g 7y ol o
adpo. Ao %ol Gvayrn
&V TAGYOVTL GWLTL Xal
xholovtt, %ol XapvovTt
Yevop.évou adtod adtol

[183v] MNwsauwe

Ke MM CABILLIALLIEM.
A3B H Wb €AT|NO
ecrB. €AiNo BRTEO
BMAETH 10 CROHCTROY |
GCTECTRA WTA.
CABILLIAL}IE Ke. €Ke
NAAKA|ACA; W TOBNBI.
T CRORA TeACCH FAATH
nave BB W|Bok i

MY Th BUNY FAKO W
NoroANY Ko WRO
1a|Kco:ke W B3 &
MHCANO. WROKE 3A
PAPCICANO TBAA| €ro
FAETCA. N BBIRA

B0 BB BECNAOTIE;
MAOCICAA.| ALple Ne Bbl
TBA0 B3AAB TA'ENNO
H cvuTy’rno. ch?'LITNAA
BO B'BALLIE TTAA MApia;
® Nera ke 58 W B[ A0,
TBMAKe H NEKA

& BB erpaR LM
TBAB W NA|w¥Lm 1
TpX;nAroLumA BbIRLLIY

[176r] MoposaLue
Ke M| CABILLALLE,
A3 H Wb ¢AHNO
¢cRB. e¢Ai[HO BXTRO
BEABTH, Mo
cgoHeTROY | SeTRa
WA, CABILLIALIE

eKe MAAIAA|eA W
MoAOBNbBI T ¢cBOA
TBACCH PAATI|
NAYE B 0BOH CHX'B
HIMOY BHNOY' IAIKO
nolesnoy. [Tonexe
0RO RAKO W BS'E
nilcano & WRoke 7a
SARPIARO TEAA €ro)|
FAETCA. NG BBIRAR
B0 B’ BeCIAOTIH|

[355v] Reanticd
AzjaonAcMA ® cad

1:Ke NA A|1)I/II-ANI>I.
[MoA0BALLE MM
CABILLIE| LIH. AZB
WLB eAHNO ¢RE
eAM|HO BRTRO BiTH
no Rovet|RY [3567]
WPA CABILLIELE. exe
NAAKACK. H| MO
T8 CRORA T'BAECH
PAATH.| Nave ke

B0 WEOH ¢H HMETh
BHNY| RAKO FOBNY.
MOKE ORO 1AKO 0 BSTE|
MIHCANO €Th, ORO e A
YARYKOM| TEAA. €ro

MAWCKAA. ALIE NE Bbl
TBA0 RZANB| [176V]
TABNNO, H cMT)'rno.
cnﬂ)’rnm B0 B'k|ALLIE
eraa wapia. ® vea

e BB W TBAO XRo|
TEMKE H HOYRA ecTh
B eTpakamLie

FACTBIA. He BBIBAR| 5O
B0 BEMAOTHI MADCKAI. |
Alje NE BbI T'BAO RZA
TABHNO| 1 chmo
cruTPTnoe BO BALLE|
eram Mapie ARLA
Nerd B'B| 1 TBAO XRO
T’BM%"E n Noyﬁm?el )
< A

TpakoyLiIe b.
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CA I11.56.1-11 [Metzler,
Savvidis 2000: 367-368]

Vol437(D): 183v-184r

Sob197(M):
176r-176v [XKypoBa
2020: 603-604]

Sud17(N):355v-356v
[KaszaxoBa 1960:
302-303]

Néyeodar peta tol
oopatog kol Tadta,
dmep éotly Bl THig
coprog. Bi te tolvoy
&xhawae xod Erapdydn,
obx A 6 Ao*{og, N

eMY. TOro MPAATHEA| H
¢B TBAWM; H ¢iA ¢STb
MAOTH CROA. ALLI¢ ¥Bo|
[184r] nan naakaaca
& M CMATECA. He
BBALLIE CAORO. AlLje

TEAB, H NAATHOLLH,
H T?XmAroqu/.\l
BbIBLLM €MoY' TOrW
FAATHEA H ¢ T'BAD.|
W ¢ia coy naoTH
CROA. ALIE 0YBO HAH

TBAe. M naavio|um
H Tpoymmmﬁh\
BbIRB|LLI¢ emoy
TOr0 PAATH H ¢B
Th|Aoma. | cita coy
NAOTH CROA.| ALjl¢

Adyog éatly, 0 xAaiwv
%ol TOPAGGOLEVOS,

7y Tobtor el 3¢ xal

GARG THC Goprog (Btov

Topexdiece “mopehdely
o ToThPLoY”, 00X T
N Yebtne ) Selhioa,
GRS THS dvdpwToTnTOg
7y Brov xal tobto to

CAORO & MY LpIAEMOE
H NAAYACA; NO MAOTH
T0| BrBaLLE ¢Roe. ALyl
AM IKe H MOAHACA €
npewm ?A|LUH e B8
BATRO SOI'AL].IGGA O
PAYCTRA BB CROA| M
TA c’l‘?)c’l‘b.

MAAJKAA'CA €CTh H
CMATECA. Ne B'BALLIE
¢AQ|BO CMOY'LIIAEMO H
NAAPACA. NO MAOTH|
To B'BALLIE CROE. ALJI¢
A M MoAHACA &
MPEHTH YALUM. He B'b
B;m‘ﬁo BOAL]_IG | MO
?I\AB?'I‘BA 5’6 CBOA TA

0Y'BO MAH MAAKACK
¢CH.| N BALLIE CAORO
emoyLpaemol 1 nAATE
NO MAOTH T0 BerALLIE.
| cROE ALpE AH Ke W
MoATICA ¢H| npHipn
TH PALLIH. N¢ B¢
S;K?G'I‘Bo| soh\ufem HO
VABPTEA B CBOR|

Setnvie év T deptéva
xAolety xol ey
adTO %ol T Lo Tob
COPATOS &V aDTH
palveadar. €x ey
Yop TV ToL0TWY
gyvaptley, ot Beog
Ov amodi oapro

TV Epywy édelxvvey
gawtov Adyov Gvta
700 Bcod xal botepov
YEVOP.EVOY dVIpwTOY
Aéywv: %y Epol
TaTednTe BAETovTEg
avdpmmLvoY pe

QARG %8y Tolg Epyolg

ot éyw év o Ilatpt,
xot 6 Iotp év épot.

oty Ehafey, éx 8¢

meptBeBAnuévoy sbpa,

TLGTELGUTE, (VoL YVDTE,

TBAO c'ri)’rno; ke
NONSLIATH €M,
MAA[ICATHCA W AAKATH.
H CRORA TEACCH NA NeM
M10ICA| 30RATHCA. CHMH
B0 3NAEMB BbIBALLIE.
1AKO 5% ¢bi| sec’r}'rewb;
naoTh efpristo npiaTs.
W ABA Ke| NAOTH
cTT)CTNX npiars; &
ABA Ke NOKAZALLIECA|
CAORO ¢¥Lj1e BKiA. M
MocABAKe BbIRLLIA
PAKA FAA.| Aljle Ne
BEEETE MH; BHAALIE
MA BB YAPECKOE TB|A0
WEBABICALLACA. NO MONE
ABAW MOHMB BpY|
BT, A pA3SMBeTe
1AKO A3B BB WL, W
wiib BB MNE.

MOKA3ARBIM H T'BAO
c'r}'rno, €iKe NAA|IATHEA
H AAKATH. H CBOA TBAECH
NA| HE NOICAZORATHCA.
CHMH B0 ZNACMB|
BbIBALLIE. AKO BIA

¢hiH s%cw?wm;,l naw
crprHoyto npiaTs. H
A’TSA’L mel nomzomwem
nAw c'ry'rnoyro nplz\ | ®
ABAB Ke M0ICAZORALLIE
¢AOBO coyiie| Gkie. n
nocAfiKe BBIRLLIA PARKA.
FAA. | ALjie Ne B’BPXeTe
MHE RHAALLE MA|
[1771] &3 vARSKoe
T5AO WEOAKBLUA. HO

110 A'S|AW MoHMB B8
MMHTE. AA pAZoyM'Ble're
IAKO AZ'B B WLIH H WLib
R MN'B.

Tadoc. ¢TPTS. [356v] Ta CTPXT
QUOTATION 3
CAIIL55.11-16 Vol437(D): 183r Sob197(M): Sud17(N): 356v
[Metzler, Savvidis 2000: 176v-177r [Kazakosa 1960: 303]
366-367] [2Kyposa 2020: 604]
6 %ol o oBpa TodnTOY | [183r] nnokalzassiii | [176v] mory] [356V] Tord. Mokazagbin

TO| T'EAO c'rp&'mo ke
nonoyujﬁl'm enoy
NAAKATHIA | AANBKA|TH.
H CROIA T'BAECH. NA MN'E
nollczxzom'ram CHMH BO
ZNAGM’L| BbIBALLIE FAICO B
ChIH, se'rPAl'renz. MAOTH
CT‘)A’T"LNO\[M MPHIAT, W
AGAS Ke NI0KAZORA|LLIEA
MAOTH c'r?:‘w'bnoyrol
npHATB W ABAB Ke
nochZosAlLueu\ CAORO
coyjiee Bikie. u| MOAE sKe
BbIRBLUA PARKA MAR|
ALJE N BeOYETS MHe.
RHAALPE| MIA. BO PABTCOE
T5A0 WEOA|KBLLIERA. HO
110 AEAOMB MoH| Bepoy
HUMHTB, U PAzoyM'BWrel

2L
rako Az Bo Wiln. 1 Wila
R0 He.
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QUOTATION 4

Viacheslav V. Lytvynenko

CA I11.32.1-19 [Metzler,
Savvidis 2000: 342-343]

Vol437(D):
165r-165v

Sob197(M):
177r-177v [Xyposa
2020: 604]

Sud17(N): 356v-357v
[Kazaxoa 1960: 303]

TH¢ soprog Tasyobemg
0% My Extdg TadTNG 6
Abyog Sta tobto yap
adTol Aéyetat xal o
mddoc not Yeinde 0&
TotodvToc adTod T

Epyo tob Hoatpog odx Ay
gEwdev adtod 1 adpk,
GAN €y adTH TH ST
tabta waiw 6 Koptog
émolet. Awa tobto yap
xol AvIpOmTOE YEVOPEVOS
Eheyev: “el 0 TOL® T
gpya tob Iatpog pov, py
miotedeTé pot” el O ToLd,
%0V Epot p) TLeTELYTE,
Tolg €pyotg pov miatebete
%ol YIVWOXETE, OTL &y
épot o Iatnp xayo év
adTd”. Apéiet bte ypela
Yéyove Ty Tevdepay
[Tétpov mupéacovsay
évelpat, dvdpwmives pey
éEétetve yelpa, Jeinbc o8
v Tadwy Thy vésov. Kal
émt ey tob éx yevetiig
TUEAOD AVIpOTLYOV

4o Tiig coprog Nolet
TToowa, Jein®de 8¢ Tobg
opdohpole Hvorye St
700 TNAol* éxl 8¢ Tol
Aaldpou oovipy ey og
dvdpwmog, avdpwmivyy
Tplet, deintdg 8¢ hg Oeog
tov Adlopov fyetpev éx
vexp®v. Tadta 8¢ obtwg
éyiveto xal édeinvuto,
ot p) povtasio

8 SAndddg Eywy Ty
o®p.o” ETpeme O TOV
Koptov évdtduordpevoy
Svdpwmivyy adpra,
TadTNY PETR TOV Blwy

[1657] naoTn
eTpaKSLIM; He [
KPOME €A CAORO.| TOr0
paAH Toro FAETCA

o .
W CTPeTh. H BieckbI
ke Tomoy| WA
TEOPALIS ABAA Ne B
CR'ENE €10 NAOTh. NB
B TOMB| TBA'E IAKe
NAKbBI b TROPALLIE
TOro B0 A'BAMA H
PARKbL| BbIRB MAALLIE.
ALLIE He TEOPA ABAA
WA MOEro; Ne HMB|Te
MH BEpbI. ALpE AH
e TBOPR AL{E MNE
He HMeTe K"B|‘)I>I;
ABAWM Moit RS
HMETE. U BHAHTE
IAKO R MNE| WL,
H a3B B Hé: TEMke
MoTpeEA Bil TS
neTPOBXI BOAALHY
WINEM BBCTARHTH.
PATCCBI Ke npocTeps
?Xlnoy; BiKeCKbl Ke
YeTABH NEAYST. H O
poskennEM Ak
?ATCKO W NAOTH
Hen¥LpaLLE NACRANTE;
Bkec|icbl ke Wrep3aLue
Bpenien. O AAZApH
e PAACB A PAIKH;
PATCKH ke HenBLpALLIE
Bekecichl Ke IAKO B3
AAl3apA BB3ABHKE 3
MPTEBL. C€:Ke CHLLE BbI
H NOKA3ANO| BbIRALLIE,
IAKO N MPHBHABHTe;
NO 110 HCTHNNE B7E|
HMBA A0, [ToBALLIE
1 BB PATCKY MAO
WBAAPALPY|cA BB BCH

[177r] Tord: naoT
0y'Bo cTPA;‘RXmM, e BB
IKpol| €A CAORO. TOr
I8 .
pa” Toro FACTCA H
c’rfyr.l H B&Keckbl TOMY
WPA TROPALIY ABAA|
Ne B KpomrE ero NAW.
NO B TW TBA| ke
NAKBI B TROpALLE.
TOrW B0 A'B|AMA H
TARKA BbIRB. MAALLIE
alpe Ne| TEOpIO ABAB
WLIA MO€ro, Ne HMBTE|
MH BEQbI. ALLIE AH Ke
TROPIO. ALjE Mi| Ne
HMETE B, ABAW
Mok Epoy| Hurbme. 1
RHANTE KO BB MN'E
OUIb| M AZB B NeMB.
TEMKE NOTPBEA
Sbll TeLS ne'r‘pox)s
BOAALIYS WrHé
BACTA|RHTH. YARYVKbI
NPOCTY poyicoy.
Bike|ckbl ke Oy CTARH
NEAOYT'S. H 0 Jomen’él
CABILE PABYICO W
NAOTH Hen¥ipiaLLe|
NACRANTE. BAKECKbI Ke
wsepZALue S‘)G|NI€M’Z~.
0 AASAPH PAA IAKO
PARKB ‘:’/\B‘:’Kbl|
[177v] nenoyipaue.
BKECKbI K€ RAICO BIB
AalZapA BBIRMKE H3
Mﬁmﬁl. cexke cH|LLe
BbICTb. H MOIKAZANO
BbIRALLIE. IAKO| e
HPHEHA’BNTGM’L, NO 110
HCTHNNE| B8 HMBA
TBAO. I'IO,A,OBALUG r'oy
B3| ?Am’lcoy NAW
OBAAYALISCA, BB BCHo|

[356V] Toro. Maorn
0y'B0 CTPA;’RoyluJH
Ne Be |<‘;o|wl; CAOBA.
Toro pAAH [‘AG’I‘bh\
H C'I'PA’I‘b | B4 BikercH
Tomoy' Hrve TROprAL |
[357r] AbAo Ne BB
KpoM'E €ro MAO NO B
TO| T'EAE. AKE NAKDI
S 'rso?mue.l TOrO BO
ASMA. H PABK'S BbIBB
FAALLIE| Atpie He TRopro
ACAA Wila Moero|
NE HMETE MH Bepb
AL AH Ke 'rxo‘ml
ALle MNE He HMBTe
Bpb. ABAY| MOMMB
BEpOYHT. H RHTVE.
ralco| Ro MR Wila W
AZB B NeMB TemB|
NOTpesA BbITh. ThL0Y
neTs| POBOY BOAALIIOY
OrNEMB BOTA|BHTH
<ABYICH T poTpe p¥Ico |
BIKEIH Tike Zycf‘Agu '
NeAOY.| HA POIKENOM
cABrILE. YABTKO| W
MAOTH. HeroyLIaLe
NABRA|NHE. BKeKHT ke
Ws?'LZALuel BpeHHen
O AAZAPH iKe rw\gxl
IAICO PARKD TABTKIM
Ke ﬁnoyumlme BeKECIH
Ke KO BB AAZAPAI

5 PR M
BOABH:KE H MIPTRBI
ce Ke cHLLE| BBITb. H
HOKAZANNA BbIRALLIC,|
faKoO Ne npnxnnew& o
10 17| [357V]
BB HMerA TBAO MOBALLE
e AATH| I IponATHe
H chnp'rb H AKOYPAM|
NEMOL|IH T'BAENBIRA,
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CA I11.32.1-19 [Metzler,
Savvidis 2000: 342-343]

Vol437(D):
165r-165v

Sob197(M):
177r-177v [XypoBa
2020: 604]

Sud17(N): 356v-357v
[Kazaxosa 1960: 303]

Tod®y adTiig ANV
évdboaadat, ivo Hamep
BLov adtod Aéyopey elvar
10 a®pa, 0bTwg %ol T
ol cwpatog Tddy iBta
wévov adtod Aéyrmtat,

el xol uv NTTeto xota
)y deotyTa adTol.

Ei pév odv étépou o
odpa, éxeivou &v Aéyolto
xol To o el 8¢ Tob
Adyou 1) sapk — “6” yap
“Abyog aapk Eyéveto”, —
dcvo’cyxn xol T TG
capxog naﬂn Ksyec&m
adTod, oL xal 1) ok
éotwy. 00 88 Aéyetar T&
mdd, old Eott pdAoTa
T0 xotoxpiipvat, TO
posTywdivat, to Suddv
%ol 6 GTULPOS Kol O
Jdvoatoc nod af Aot Tod
oOp.otog dodévetat.

¢B CROHMH €A C'I‘T)MH
WBAELIHCA. AA
raAKoKe cROEMY FAEMO
eS¢ TBAO; TAKOKeE

W T'BAA c’r?’rn.l CBOA
€M TOPit0 PAFOTCA.
Aljle M Ne KACAxscA
em¥;| mo BXTRY €ro.
Aipe 850 Hhoro B8
TBAY; Toro| AA FAKCA
H c'rpfrn AlLIE AH m\o
CAORECH; ¢AORO| MIAD Bh.
NERA & M NAOTCKIA
c'r?c'm; TOro r?u%m.l
€0 H NAOThb EEroKe
AH FAKOCA c’r’i;'m
Kkaiesl| [165v] ¢8.
€Ke WeSiKeNE BbITH.
€ke BieNY BbITH €xke
KAAATH;| W nponatie
7 chy'rL. u ,A,PXr"l'A
NEMOLLIH TEACCNbIA.

B CROMMH €A c’rf)’rbMM
OBACLIHCA. AA| IAKOKE
CBOE €MY MAeMO coyLe
TBAO.| TAKoKe M
TBAA c’rf)’ru CBOA €MoY'
To| it PAKTCA. ALl
H Ne kkacax¥ea ems)|
no B:RTRY ero. aljle
0y'B0 HHOro 58| TBAo.
TOro AA FAKTCA H
C’P}THJ Alple AW naw

-
CAORECH. CAORO AW
BbICTb.| NOY)?(AAGC'I‘b
H NAWCKBIA ¢TPTH
Toro| FAATHCA €M
H AW €CTb. €roiKe
AH| FARTCA c'r}'r‘n.
KaKiA e coy Gire,|
ocoyﬁ:eNM BbITH, €Xé
oyBienoy BbI|TH. €ixe
KAAATH. M nponA'r'l'e,I
M EMPTB. M APOYTHIA
NEMOLLIH T'BA€|CNBIA.

#e| M1 Bo PARY0Y RO
NAW vﬁmommmﬁcm B0
BCHO CROMMH CT‘)A’I‘I)MM
WAIuJMH\ AAR Ke
¢BOE €My’ FAeMo| coyle
TBAO. 'I‘z\lco;i?e KeH
TEAO| C'I‘PA'I‘I/I CROI
emoy' TovHto| A r'Ah\'ma.
ALjE H Ne NAlcachoyl
emd no sme’rsoy ero
ALJIE HIO| BE TEAA. Toro
AA FAOTBCA | C’I‘PA’I‘b.
ALjle AR NAD CAORECH.|

CAOBO MAOTb Bbl. NO?‘AA

%'rbl H NAOCKBIRA
CTPATH. Tor0 I‘AA|’I‘I4
€10 e M NAO G’l‘b ero
AH l‘)\h)l'l‘bh\ C'I‘PA'I‘I/I.
IAKHIA ke coy| exe
wcoy‘ﬁaennoy BbITH. H¢|
BHENOY BhITH. GKe

QUOTATION 5

CA I11.34.1-14 [Metzler,
Savvidis 2000: 345]

Vol437(D): 156r-157v

Sob197(M):
177v-178v [ Kyposa
2020: 604-605]

Sud17(N): 357v-358v
|KazakoBa 1960:
303-304]

“Tvor 8¢ %ol T dmadéc
g tob Adyou @hoewg
%ol Tog Sto THY Gdpro
heyouévag dovevelog
adTOl YWVOGKELY TIS
axptBéatepoy &y, xoahdY
axoboat Tob paxopiov
[Tétpov: dEiomiotog

vép odTog yévort’

av paptug Tepl Tob
Totiipog Ypawet Toivuy
év 7] 'Emtotoni] Aéyov:
“XchtoD 00V TodbvToc
OTep mxwv csocpm'”
Odxobv xat 8tov Aéyntot

[1561] aa BEABTH
RBYNE BCAKD

BB H|cTHNY. 1
BECTPACTHOG cSTCTBA
CAORECE; M PAE|MBIA
MAOTHE NEMOLIH €ro.
A0B(oO & CABILIATH
BAA[:KENATO NETpa.

TO NAYE AOCTOHNG
CBRBAETE/Ab O BYAE
CACB. MHLLET ke $BO
R €NHCTOATH| FAA XY
OY'EO M0CTPAAABLLS
NACB A'BAMA NAOTIH.|
TBMKE H €TAA FACTCA

[177v] aa gBAETH
ke RBYNE RCACB)|
[178r] &3 neTHnnE 1
séc’l‘f)’rnoe coytjectea|
CAOBECE. M PAEMBIA
NAOTIHO NEMOLPH €ro. |
AOBpO € CABILIATH
BAKENNAMO HG’I‘PA.|
TOH NMAYE AOCTWHNA
CRBABTEAD Boy| A€

O CICB. MHLLE BO BB
GMUCTOATH FAA.| X7k
oy50 NOCTPAAARLLY
HA A'BAMA MAO|Tito.
TBMKE H €FA MAETCA

[357v] gepamh
K€ HMATD BCAKD
Bowrnlnnoy H
BG'I‘?A'I‘NOG coy‘ujel'rso
CAORECH | PAEMBIRA
naorito] [358r]
NEMOLIH €ro. A,Sopo?e
CABILLIETH| BAZKNHOMO
METPA TOH NAYe
AOTO|UTB CRITEAL O
cﬁce NULETB Bo| BO
enwroAm Fa. Xoy Sso
oc'rPAI,A,AB'bLuoy HA
ACABMA MAOTHIO| TeMB
Ke W erpa FACTS
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CA I11.34.1-14 [Metzler,
Savvidis 2000: 345]

Vol437(D): 156r-157v

Sob197(M):
177v-178v [Kyposa
2020: 604-605]

Sud17(N):357v-358v
|KazakoBa 1960:
303-304]

Tetvay xol Stddy xol
RApveLy xol p) eidévat
nol xodeddety xal
whatety ol aitely ol
pebyewy xal yewdova
xol Taparteiodat to
TOTHPLOY Xl ATADS
TAVTO T THE Goprog,
Aeydeln av dxoroddwg
&’ éxdiatou’ Xptotod oby
TEVBVTOS Xl SthdvTog
OTEp MOV sopxls xol
) eidévar Aéyovtog

xol poamilopévou xal
RAPYOVTOS OTTEP NULDY
aopxi® xal Odovpévou
TAALY Xl YEVWWLEVOD
rol adEdvovToc xol
pofBovp.évou xol
XPUTTOWEVOD Gopxl” xal
Aéyovtog, Ei Suvatov,
TopeAYETL TO TOTNHPLOV
%ol TUTTOP.EVou xol

Ao Bavovtog OTEp NP6V
coprl® xol GAwS ThvTa
o Tolalta OTEP NV
aoprl. Kal yap xal adtog
6 Améstohoc S Tobto
obx elpnxe XpLotob oby
Todovtog YeotnTL, AN
“Omep NPdY caprl”, o
w adTob tod Adyou (Sla
®otd QOGLY, GAN adTHS
Tij¢ sapxog BLa baet T
o) ETLYVOGIT).

AAYA H KAKAA H
TPXAMITMcA H Ne
BBABTH H cNATH

H MAAKATHCA H
NPOCHTH W B'ENATH

M PARAATHEA H
WMETA| THCA PALLIEA.

W npocTo ReeMmY
NAOTCKOMY FeYeNMI
BbIBANLIY M0roab
AAPSLPS W RAKALPS
3A] HBI NAOTIHO M Ne
BBABTH FALOLYY

u 3a¥waemy.| u
TPX,A,ALuXcA 3A Nbl
NAOTII0 H RB3NOCHMY
NAKbL| W PA;K,A,AGMX ]
pACTEIS 1 BOALISCA
H |cp|>u0L|JX|cA NAOTIH0
H FAKLPY ALE MOLHINO
€ AA npen,zg'él PALLA A
H BieMS W np‘n‘eMMouJX
3A NbI NAOTIH.| W
WTHNS Ece TAKOROE
7A BBl NAOTito. HeBO|NO
CAMb ATNAB TOM0
ABAMA He peve X8 ke
noIcT?AAABm81157V]
HACH A'BAMA BAKTEO;
NO 3A Nbl NAOTIH.| AA
NE CAMOr0 CAORECE CROE
BYAC Bee TO cYTCTRO.|
NO CAMOA MAOTH CBOA
cSTCTROMB, c’r};'m
IABATCA.

AAPA,| M KAKRA,

H 'ryXAwrcA, H Ne
REABTI,| M cnaTH,

H NAAKATHCA, H
NPOCHTH,| 1 BBraTH,

H PAKATHEA, H
WMBTA|THCA PALLIA.
H 1POcTo BeeMoy
naocico| MY PeveNNX
BbIRANLIY 0 HeMB
AATHO[LES M KARFALPYS
ZA NbI TIAOTIH0. H Ne|
RBABTH PANLIR.

H ZAOYIJJAGMOY‘J H
T?XAALuXcA 7A Nb
NAOTIH. U s%zlnocmoy
naKbI, H pA;KAeMX,

H PAC'I‘AMJ};,

H BORALIYCA. H
K‘)blroLchA NAo|Tito.
H FARLIY, ALjie MOLJINO
T Ad npeln,A,E PALLIA
cia. n BiemE 7 bl
naoTito.| 1 Mol ke
TAKo0E MpieMArLLY
3a nal| [178v]
NAOTIH. NEBO, NO CAMB
ANAB TOr0 AT|AMA He
perve x¥ nocTpAAARLLY
NA pAAH| BATRO. NO
NOCTPAAABLLE ZA Hbl
NAO|TiH. AA NE CAMOMO
CAORECE CROE BARAE|

RBee TO coymec'rsv\”)
IARATCA.

AANBYA| M KAAA
T‘)O\?‘c'lz\ He ReATH.| W
°

CNATH. W MAAKATHEA.
H npoTcﬁl H &oﬁwrﬁm.
W WBTATHIA.|
PALLA. H np%w
BOEMOY. NAO|cicomoy:
5
PEHNOY' BBIBAIOL|I0Y
W Ne[MB AABIOLLIOY,
W RaKoy Y] Za Nbl

A €
NAOTHIO Ne BHTH
PARLPYS| 1 ZAOYLLIACMOY
H T‘)XAMLI_IO\;‘M| 3A Nbl
NAOTIH W Boznocmuloyl
MIAKBL H pOKAEMOY
H ‘)&'I‘h);' oy ~
BOALLIOYA. H K‘)uroufel
NAOTit M FAtLI0Y
ALLIE MO|LUILNO ETb.
AX TIPEHAETS wad|
CHIA. H BHE NNOY' ZA NbI
naorito] 1 Moy kee
TAKOROE MPHEMBAI|Lj1e
[358V] za tbi naoTHio
B0 NO CAMB AFWAI
TOro é,’EAbMA Ne ‘)Qe
Xoy nB’I‘fA,A,MB'LLuoy
HApAAARBILIOY [sic]
3A NbI MIAO| THH,
AA NE CAMOr0 CAORE
¢Roe KOy Bee o
COYLHIECTROM. HO
CA|MBIRA NAOTH CROA
COYWETB% c'ryg'm
IABHTBIA.
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